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IMPORTANT! Read all instructions before installing and using. Installer: This manual must be
delivered to the end user. This manual assumes installation by a suitably qualified  Automotive Technician.

Mounting Instructions
12+ Series Lightbars

                     WARNING! 
Failure to install or use this product according to manufacturer’s recommendations may result in property
damage, serious bodily/personal injury, and/or death to you and those you are seeking to protect!  

!

            
Important!
Mounting brackets are specific to the vehicle model.  Please make sure the brackets are suitable for the vehicle before 
installation.

1.  Remove mounting foot.  Position bracket onto knubs of the foot.
2.  Holding the bracket and foot together, insert the cage nut as shown.  The fit will be snug under the mounting foot.  Do not install it on the  
     outside face.
3.  Install the mounting feet in reverse order of their removal.  The metal bracket will be sandwiched between the lightbar and the composite 
     mounting foot.  Adjust the spacing of the mounting feet before securely tightening the nuts.
4.  Hand thread the M6 bolt through the star washer and mounting strap into the cage nut.  Be careful not to cross thread the bolt,  and 
     leave loose until later steps.
5.  Once the bar is in position,  use the strap as a template to drill Ø1/8” holes.  It may be necessary to pull back the door sealing gasket or
     trim.  Apply silicone or sealant around the hole, behind the strap.  Secure the straps with the provided #10 stainless steel sheet metal 
     screws with washers as shown.  Screws should be tightened around 5-10 in-lb.
6.  Tighten the M6 bolts evenly so that the bar is even and centered.  Reinstall any removed trim and/or weather-stripping and close doors
     to check secure fit of the lightbar.

12 + Series Lightbar Roof Mounting Kits
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Manufacturer Limited Warranty and Limitation of Liability:

Manufacturer warrants that on the date of purchase, this product will conform to Manufacturer’s specifications for 
this product (which are available from the Manufacturer upon request). This Limited Warranty extends for sixty (60) 
months from the date of purchase. 

DAMAGE TO PARTS OR PRODUCTS RESULTING FROM TAMPERING, ACCIDENT, ABUSE, MISUSE, NEGLIGENCE, 
UNAPPROVED MODIFICATIONS, FIRE OR OTHER HAZARD; IMPROPER INSTALLATION OR OPERATION; OR NOT 
BEING MAINTAINED IN ACCORDANCE WITH THE MAINTENANCE PROCEDURES SET FORTH IN MANUFACTURER’S 
INSTALLATION AND OPERATING INSTRUCTIONS VOIDS THIS LIMITED WARRANTY.

Exclusion of Other Warranties:

MANUFACTURER MAKES NO OTHER WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED. THE IMPLIED WARRANTIES FOR 
MERCHANTABILITY, QUALITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, OR ARISING FROM A COURSE OF 
DEALING, USAGE OR TRADE PRACTICE ARE HEREBY EXCLUDED AND SHALL NOT APPLY TO THE PRODUCT AND 
ARE HEREBY DISCLAIMED, EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW.   ORAL STATEMENTS OR 
REPRESENTATIONS ABOUT THE PRODUCT DO NOT CONSTITUTE WARRANTIES.

Remedies and Limitation of Liability:

MANUFACTURER’S SOLE LIABILITY AND BUYER’S EXCLUSIVE REMEDY IN CONTRACT, TORT (INCLUDING NEG-
LIGENCE), OR UNDER ANY OTHER THEORY AGAINST MANUFACTURER REGARDING THE PRODUCT AND ITS 
USE SHALL BE, AT MANUFACTURER’S DISCRETION, THE REPLACEMENT OR REPAIR OF THE PRODUCT, OR THE 
REFUND OF THE PURCHASE PRICE PAID BY BUYER FOR NON-CONFORMING PRODUCT. IN NO EVENT SHALL 
MANUFACTURER’S LIABILITY ARISING OUT OF THIS LIMITED WARRANTY OR ANY OTHER CLAIM RELATED TO 
THE MANUFACTURER’S PRODUCTS EXCEED THE AMOUNT PAID FOR THE PRODUCT BY BUYER AT THE TIME OF 
THE ORIGINAL PURCHASE. IN NO EVENT SHALL MANUFACTURER BE LIABLE FOR LOST PROFITS, THE COST OF 
SUBSTITUTE EQUIPMENT OR LABOR, PROPERTY DAMAGE, OR OTHER SPECIAL, CONSEQUENTIAL, OR INCIDEN-
TAL DAMAGES BASED UPON ANY CLAIM FOR BREACH OF CONTRACT, IMPROPER INSTALLATION, NEGLIGENCE, 
OR OTHER CLAIM, EVEN IF MANUFACTURER OR A MANUFACTURER’S REPRESENTATIVE HAS BEEN ADVISED OF 
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. MANUFACTURER SHALL HAVE NO FURTHER OBLIGATION OR LIABILITY 
WITH RESPECT TO THE PRODUCT OR ITS SALE, OPERATION AND USE, AND MANUFACTURER NEITHER ASSUMES 
NOR AUTHORIZES THE ASSUMPTION OF ANY OTHER OBLIGATION OR LIABILITY IN CONNECTION WITH SUCH 
PRODUCT.

This Limited Warranty defines specific legal rights. You may have other legal rights which vary from jurisdiction to 
jurisdiction. Some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages.

An ECCO SAFETY GROUP™ Brand

ECCOSAFETYGROUP.com

833 West Diamond St, Boise, Idaho 83705
Customer Service USA 800-635-5900

UK +44 (0)113 237 5340 | AUS +61 (0)3 63322444
  ECCOESG.com



Página 1 de 2

¡IMPORTANTE! Lea todas las instrucciones antes de la instalación y el uso. Instalador: El presente 
manual debe entregarse al usuario final. El presente manual asume que la instalación estará a cargo de 
un técnico automotriz calificado.

Instrucciones para el montaje,
 Balizas series 12+ 

¡ADVERTENCIA!
En caso de no instalar ni utilizar este producto conforme a las sugerencias del fabricante se podrían ocasionar 
daños a la propiedad, lesiones graves personales o el deceso del usuario y de las personas que se busca proteger. 

!

¡Importante!
Los soportes de montaje son específicos al modelo de vehículo. Asegúrese de que los soportes son adecuados para el 
vehículo antes de la instalación.

1. Retire la base de montaje. Coloque el soporte sobre las protuberancias de la base.
2. Sosteniendo el soporte y la base juntos, coloque la tuerca en jaula según se muestra. Debajo de la base de montaje, el ajuste será 

ceñido. No lo instale sobre la superficie exterior.
3. Instale la base de montaje siguiendo el orden inverso a su extracción. El soporte de metal queda en el medio, entre la baliza y la base 

de montaje combinada. Ajuste la separación de las bases de montaje antes de apretar las tuercas en forma segura.
4. Enrosque a mano el perno M6 pasándolo a través de la arandela de estrella y correa de montaje de la tuerca en jaula. Tenga cuidado 

de no forzar la rosca del perno y de dejarlo flojo hasta más adelante.
5. Una vez que la barra está en posición, utilice la correa como plantilla para perforar orificios de 3,17 mm (1/8 pulg.) de diámetro. Quizás 

sea necesario acomodar la junta para sello de la puerta o recortarla. Aplique silicona o producto sellador en el orificio, detrás de la 
correa. Asegure las correas con los tornillos de chapa de metal #10 de acero inoxidable provistos con las arandelas, según se muestra. 
Los tornillos deben apretarse a unas 5 a 10 pulg. por libra.

6. Apriete los pernos M6 en forma pareja para que la barra quede nivelada y centrada. Vuelva a instalar los burletes o recortes extraídos 
y cierre las puertas para verificar que el ajuste a la baliza sea seguro.

Kits para montaje de la baliza al techo, serie 12+
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Garantía limitada del fabricante y restricción de la responsabilidad:

El fabricante garantiza que en la fecha de compra este producto cumplirá con las especificaciones del fabricante
para este producto (que el fabricante pone a su disposición si se solicitan). Esta garantía limitada se extiende
por treinta y veinticuatro (24) meses a partir de la fecha de compra.

EL DAÑO A LAS PIEZAS O LOS PRODUCTOS CAUSADO POR LA ALTERACIÓN, ACCIDENTE, ABUSO,
MAL USO, NEGLIGENCIA, MODIFICACIONES NO AUTORIZADAS, FUEGO U OTRO PELIGRO; INSTALACIÓN
U OPERACIÓN INCORRECTAS; O NO REALIZAR EL MANTENIMIENTO DE ACUERDO CON LOS ROCEDIMIENTOS 
DE MANTENIMIENTO ESTABLECIDOS EN LAS INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y DE OPERACIÓN DEL FABRI-
CANTE ANULA ESTA Garantía LIMITADA.

Exclusión de otras garantías:

EL FABRICANTE NO OFRECE NINGUNA OTRA GARANTÍA, EXPRESA O IMPLÍCITA. LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS 
DE COMERCIABILIDAD, CALIDAD O IDONEIDAD PARA UN OBJETIVO PARTICULAR, O QUE SURJAN DE UNA 
TRANSACCIÓN, USO O PRÁCTICA DE COMERCIO QUEDAN EXCLUIDAS POR MEDIO DE LA PRESENTE Y NO 
SERÁN VÁLIDAS PARA EL PRODUCTO, Y SE ANULAN POR MEDIO DE LA PRESENTE, EXCEPTO EN LA MEDIDA 
EN QUE LO PROHÍBAN LAS LEYES VIGENTES. LAS DECLARACIONES VERBALES O REPRESENTACIONES SO-
BRE EL PRODUCTO NO CONSTITUYEN GARANTÍAS.

Compensaciones y restricción de la responsabilidad:

LA ÚNICA RESPONSABILIDAD DEL FABRICANTE Y LA ÚNICA Y EXCLUSIVA COMPENSACIÓN DEL COMPRADOR 
EN VIRTUD DE UN CONTRATO, POR ILÍCITO CIVIL O SEGÚN CUALQUIER SUPUESTO EN CONTRA DEL FABRI-
CANTE RESPECTO AL PRODUCTO Y SU USO SERÁ EL REEMPLAZO O LA REPARACIÓN DEL PRODUCTO, O EL 
REEMBOLSO DEL PRECIO DE COMPRA PAGADO QUE HAYA PAGADO EL COMPRADOR POR EL PRODUCTO QUE 
NO CUMPLE CON LOS REQUISITOS. EN NINGÚN CASO LA RESPONSABILIDAD DEL FABRICANTE QUE SURJA 
DE ESTA GARANTÍA LIMITADA O POR CUALQUIER OTRA RECLAMACIÓN RELACIONADA CON LOS PRODUCTOS 
DEL FABRICANTE EXCEDERÁ LA CANTIDAD QUE EL COMPRADOR PAGÓ POR EL PRODUCTO EN EL MOMENTO 
DE LA COMPRA ORIGINAL. EN NINGÚN CASO EL FABRICANTE SERÁ RESPONSABLE POR LUCRO CESANTE, 
EL COSTO DE LA SUSTITUCIÓN DEL EQUIPO O LA MANO DE OBRA, DAÑOS A LA PROPIEDAD U OTROS DA-
ÑOS ESPECIALES, CONSECUENCIALES O INCIDENTALES QUE SE BASEN EN CUALQUIER RECLAMACIÓN POR 
INCUMPLIMIENTO DE CONTRATO, INSTALACIÓN INAPROPIADA, NEGLIGENCIA O DE OTRO TIPO, INCLUSO SI 
SE LE HA INFORMADO AL FABRICANTE O A UN REPRESENTANTE DEL FABRICANTE SOBRE LA POSIBILIDAD 
DE QUE OCURRAN TALES DAÑOS. EL FABRICANTE NO TENDRÁ NINGUNA OTRA OBLIGACIÓN O RESPON-
SABILIDAD CON RESPECTO AL PRODUCTO O SU VENTA, OPERACIÓN Y USO, Y EL FABRICANTE NO ASUME NI 
AUTORIZA EL SUPUESTO DE CUALQUIER OTRA OBLIGACIÓN O RESPONSABILIDAD EN RELACIÓN CON DICHO 
PRODUCTO.

Esta garantía limitada define derechos legales específicos. Usted puede tener otros derechos legales que varían
de una jurisdicción a otra. Algunas jurisdicciones no permiten la exclusión ni la limitación de daños incidentales
o consecuenciales.

An ECCO SAFETY GROUP™ Brand

ECCOSAFETYGROUP.com

833 West Diamond St, Boise, Idaho 83705
Servicio Al Cliente EE.UU. 800-635-5900

Reino Unido +44 (0)113 237 5340 | AUS +61 (0)3 63322444
  ECCOESG.com
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IMPORTANT ! Avant d’installer et d’utiliser l’unité, lisez l’ensemble des instructions. Installateur : ce 
manuel doit être remis à l’utilisateur final. Ce manuel part du principe que l’installation est réalisée par un 
technicien automobile qualifié.

Instructions d'installation
Barres lumineuses séries 12+ 

 AVERTISSEMENT !
Le non-respect des recommandations d’installation ou d’utilisation du fabricant peut entraîner des dommages
matériels, de graves blessures et/ou votre mort et celle de ceux que vous cherchez à protéger !

!

Important !
Les supports de montage sont spécifiques au modèle de véhicule. Veuillez vous assurer que les supports sont adaptés au 
véhicule avant l’installation.

1.   Retirez le pied de montage. Placez le support sur les protubérances du pied.
2.   En tenant ensemble le support et le pied, insérez la cage-écrou comme indiqué. L’ensemble sera ajusté sous le pied de montage. Ne 

l’installez pas sur la face extérieure.
3.   Installez les pieds de montage dans l’ordre inverse à celui de leur retrait. Le support métallique sera pris en sandwich entre la barre 

lumineuse et l’ensemble de pied de montage. Ajustez l’espacement des pieds de montage avant de serrer les écrous fermement.
4.   Vissez la vis M6 à la main dans la cage-écrou à travers la rondelle en étoile et la bride de fixation. Prenez soin de ne pas fausser le 

filetage de la vis et ne la serrez pas avant les étapes suivantes.
5.   Une fois que la barre est en position, utilisez la bride comme étalon pour percer des trous de diamètre 1/8 po. Il peut s’avérer nécessaire 

de tirer sur le joint d’étanchéité ou la garniture de la porte. Appliquez du silicone ou du mastic autour de l’orifice, derrière la bride. Fixez 
les brides avec les vis métalliques fournies de la feuille en acier inoxydable n°10 avec les rondelles comme indiqué. Les vis doivent être 
serrées à environ 5-10 po.-lb.

6.   Serrez les vis M6 uniformément afin que la barre soit équilibrée et centrée. Réinstallez toute garniture et/ou coupe-froid ayant été retirés 
et fermez les portes pour vérifier la sûreté de l’installation de la barre lumineuse.

Kits de montages sur toit pour barre lumineuse de série 12+
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Garantie limitée du fabricant et limitation de responsabilité :

Le Fabricant garantit qu’à la date de l’achat, ce produit est conforme aux spécifications du Fabricant le concernant (qui 
sont disponibles sur demande auprès du Fabricant). Cette Garantie limitée s’étend sur vingt-quatre (24) mois à compter de 
la date d’achat. 

LES DOMMAGES À DES PIÈCES OU À DES PRODUITS RÉSULTANT D’UNE ALTÉRATION, D’UN ACCIDENT, D’UN 
ABUS, D’UNE NÉGLIGENCE, DE MODIFICATIONS NON AUTORISÉES, D’UN INCENDIE OU DE TOUT AUTRE DAN-
GER ; DE L’INSTALLATION OU D’UNE UTILISATION INCORRECTE ; OU D’UN DÉFAUT D’ENTRETIEN CONFORME 
AUX PROCÉDURES DE MAINTENANCE DÉCRITES DANS LES CONSIGNES D’INSTALLATION ET D’UTILISATION 
DU FABRICANT ANNULENT CETTE GARANTIE LIMITÉE.

Exclusion d’autres garanties :

LE FABRICANT N’ÉMET AUCUNE AUTRE GARANTIE, QU’ELLE SOIT EXPRESSE OU IMPLICITE. LES GARANTIES 
IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE, DE QUALITÉ OU D’ADAPTATION À UN OBJECTIF PARTICULIER, OU DÉ-
COULANT D’UNE TRANSACTION, D’UN USAGE OU DE PRATIQUES COMMERCIALES, SONT EXCLUES PAR LES 
PRÉSENTES, NE S’APPLIQUERONT PAS AU PRODUIT, ET SONT DÉCLINÉES PAR LES PRÉSENTES, EXCEPTÉ 
DANS LA MESURE INTERDITE PAR LA LÉGISLATION EN VIGUEUR. LES DÉCLARATIONS ORALES OU AUTRES 
DÉCLARATIONS CONCERNANT LE PRODUIT NE CONSTITUENT PAS DES GARANTIES.

Recours et limitation de responsabilité :

LA SEULE RESPONSABILITÉ DU FABRICANT ET LE RECOURS EXCLUSIF DE L’ACHETEUR CONTRE LE FABRI-
CANT, PAR CONTRAT, EN CAS DE DÉLIT (Y COMPRIS LA NÉGLIGENCE), OU SELON TOUTE AUTRE THÉORIE, 
EN CE QUI CONCERNE LE PRODUIT ET SON UTILISATION, SE LIMITERONT, À LA DISCRÉTION DU FABRICANT, 
AU REMPLACEMENT OU À LA RÉPARATION DU PRODUIT, OU AU REMBOURSEMENT DU PRIX D’ACHAT PAYÉ 
PAR L’ACHETEUR POUR LE PRODUIT NON CONFORME. EN AUCUN CAS LA RESPONSABILITÉ DU FABRICANT 
DÉCOULANT DE CETTE GARANTIE LIMITÉE OU DE TOUTE AUTRE RÉCLAMATION RELATIVE AUX PRODUITS 
DU FABRICANT NE DÉPASSERA LE MONTANT PAYÉ PAR L’ACHETEUR POUR LE PRODUIT AU MOMENT DE 
L’ACHAT INITIAL. EN AUCUN CAS LE FABRICANT NE POURRA ÊTRE TENU POUR RESPONSABLE DE LA PERTE 
DE PROFITS, DU COÛT DE L’ÉQUIPEMENT OU DE LA MAIN D’OEUVRE DE REMPLACEMENT, DES DOMMAGES 
MATÉRIELS, OU D’AUTRES DOMMAGES SPÉCIAUX, CONSÉCUTIFS OU INCIDENTS EN SE BASANT SUR UNE 
RÉCLAMATION POUR RUPTURE DE CONTRAT, INSTALLATION INAPPROPRIÉE, NÉGLIGENCE OU TOUTE AUTRE 
RÉCLAMATION, MÊME SI LE FABRICANT OU UN REPRÉSENTANT DU FABRICANT A ÉTÉ AVERTI DE LA POS-
SIBILITÉ DE TELS DOMMAGES. LE FABRICANT N’A AUCUNE AUTRE OBLIGATION OU RESPONSABILITÉ EN CE 
QUI CONCERNE LE PRODUIT OU SA VENTE, SON FONCTIONNEMENT ET SON UTILISATION, ET LE FABRICANT 
N’ASSUME NI N’AUTORISE EN AUCUN CAS L’HYPOTHÈSE D’UNE AUTRE OBLIGATION OU RESPONSABILITÉ EN 
RELATION AVEC CE PRODUIT.

Cette Garantie limitée définit des droits légaux spécifiques. Vous pouvez avoir d’autres droits légaux qui varient d’une juri-
diction à l’autre. Certaines juridictions ne permettent pas l’exclusion ou la limitation des dommages indirects ou consécu-
tifs.

An ECCO SAFETY GROUP™ Brand
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